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®OPMYBAHHA BMIHb KPOC-KYJIbTYPHOI KOMYHIKALLII Y NPOLLECI
MOBHOI NIAFrOTOBKN MAUBYTHIX ®AXIBLIB TYPUCTUYHOI CHOEPU
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VY crarri PO3KPHUBAETECS POITh KPOC-KY/IBTYPHOT KOMyHiKaii y HpOd)eCiﬁHiﬁ AistIbHOCTI MaiOy THIX (axiBLB
TYpHCTHYHOT chepr. OOIPyHTOBYETECS AKTYalbHICTb MIKKYJIBTYPHOI ITiIrOTOBKH CTYIACHTIB. Po3risiaroTses
TIPUHLMITH 3aHYPEHHS B KYJIFTYPY HOCITB MOBH Y IIPOLIECI MOBHO ITIITOTOBKHU CTYACHTIB. IIpONOHYIOTHCS IIUTAXH
(bopMyBaHHs B MaiiOyTHIX MEHEKEPIB TYPH3MY FTOTOBHOCTI JI0 KPOC-KYJIBTYPHOT KOMYHIKAIlii y CBITII Cy4acHUX
BHMOT JI0 iHO36MHOT MOBH SIK 3aCO0Y CITUTKYBaHHS 3 TTPEICTABHIKAMH Pi3HUX CBITOBUX KYIIBTYD.

Knwuosi cnosa: Kpoc-KyibmypHa KOMYHIKAYIs, MINCKVIbIMYPHA KOMREMEeHmHIicmb, 0ianoe Kyibmyp,
MEHEeONCMEeHM MyPU3MY, MOBHA NIO20MOBKA CHYOEeHMI8.

B crarbe packpbIBaeTcst poib KpOCC-KyAbTYPHOH KOMMYHHKALUH B TPO()ECCHOHAIBHON esITeIbHOCTH Oy-
JOYIIHX CHEHHUAINCTOB TYpPUCTHUYECKOH chepbl. OOOCHOBBIBACTCS AKTYaIbHOCTh MEXKKYJIBTYPHOH OITOTOBKH
CTyAEHTOB. PaccMaTpuBaroTCsl IPUHIUIIBI HOIPYKEHUS B KyJIbTYpPY HOCHUTEJIEH S3bIKa B IIPOLIECCE SI3BIKOBOM
MOATOTOBKH CTYNEeHTOB. [Ipeararorcest myT GOpMUPOBAaHUS B OYIyIIMX MEHEIKEPOB TypH3Ma TOTOBHOCTH K
KpPOCC-KYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIMK B CBETE COBPEMEHHBIX TPEOOBaHHUI K HHOCTPAHHOMY SI3BIKY KaK CpPEJCTBY
OOILEHHS C IPEICTABUTENSIMH PA3IMYHBIX MUPOBBIX KYJIBTYD.

Knrwoueesvle cnosa: kpocc-KynvmypHas KOMMYHUKAYUSL, MENCKYIbMYPHAS KOMREMEHMHOCb, OUAo2 KYilb=
Myp, MEHEOICMEHM MYPUIMA, AZLIKOGASI NOO2OMOBKA CIMYOEHINO0B.

Morhunova N.S., Krohmal A.M. WORKING OUT CROSS-CULTURAL COMMUNICATION SKILLS
IN THE PROCESS OF LANGUAGE TRAINING OF FUTURE FACILITIES OF THE TOURIST SPHERE

The article reveals the role of cross-cultural communication in the professional activities of future special-
ists in the tourist sphere. The differences in the understanding of the concepts of “intercultural communication”
and “cross-cultural communication” are analyzed. The definition of intercultural competence, which includes
the concept of “cross-cultural communication”, is given. The relevance of the formation of intercultural com-
petence for future tourism managers is substantiated, since the necessary conditions for their successful pro-
fessional activity are awareness of the communication process, knowledge of verbal and nonverbal communi-
cation, communication strategies and communicative competence, which includes the ability to use a foreign
language to achieve professionally significant goals.

The content of teaching professional communication in a foreign language should be complemented by
intercultural knowledge (cultural and linguistic, ethnographic, historical and cultural), skills of cross-cultural
communication, expressed in the ability to analyze the national and cultural characteristics of the language,
correctly formulate thoughts using adequate language means, accept and correctly interpret the cultural char-
acteristics of the interlocutor, tolerant interlocutor.

The modern principles of immersion in the culture of native speakers in the process of language preparation
of students are considered, among which, first of all, foreign language teaching is highlighted in the context
of a dialogue of cultures and civilizations; foreign language communicative development of students in unity
with their cognitive, emotional and aesthetic development; interconnected main types of training speech activ-
ity etc. The ways of formation of future managers of tourism are ready for cross-cultural communication in the
light of modern requirements for a foreign language as a means of communication with representatives of dif-
ferent world cultures. It is emphasized that the formation of skills of cross-cultural communication of students
should take place at all stages of learning a foreign language and in all areas of communication.

Key words: cross-cultural communication, intercultural competence, dialogue of cultures, tourism man-
agement, language training of students.

MoctaHoBka npoonemu. CborogHi, y nAna ycnilwHoro nepedbyBaHHA OCOOUCTOCTI Yy
D00y B3aEMOMNPOHUKHEHHSA Ta B3aEMO3aneXx- MyJbTUKYNbTYPHOMY cepenoBuLli. IHTerpadis
HOCTi KynbTyp, akTyaslbHOIO CTae HeoOxia- YKpaiHu B €EBPONENChKi CouianbHO-eKOHOMIYHI
HiICTb NOBYO0BU KPOC-KYNbTYPHOI KOMYHIKaUii npouecu akTyanidyBana npobsieMy 3aCBOEH-
Ta HabyTTa MIiXKYIbTYPHOI KOMMETEHTHOCTI HS KYNbTYPHUX OCOONMBOCTEN NPeACTaBHUKIB
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iHLLIMX KpaiH, OCKIiIbKM BXOOXXEHHSA B 3arasib-
HUIW npocTip, 6e3ymMOBHO, MNOTpebye po3y-
MIHHSI MOr0 KyJIbTYPHOrO KOHTEKCTY. Y uux
yMOBax BUMOIOIO Yacy CTa€ BpaxyBaHHS B Cy-
YyacHi MmeToanui BUKNagaHHa iHO3eMHUX MOB
0COBNMBOCTEN  MiXKYNbTYPHOI  KOMYHIKaLii,
OCKiNlbkn 6e3 ycnilHOro OBOJIOAIHHSA Ljific-
HOIO CMCTEMOIO YSBSIEHb MPO KYSbTYPHI peanii
KpaiHn, MOBa $IKOi BUBYAETLCS, HEMOXJ/INBE
30iNCHEHHS MOBHOLIHHOI KOMYHIiKaLii, po3y-
MiHHS1 HaLiOHaNIbHOI KapTUHW CBITY.

OcobnnBO rocTpO BiOYyBaeTbCA MNOTpe-
0a B OBOJIOAIHHI BMIHHAMU MiXKKYbTYPHOIO
CnifikyBaHHA ANs ManbyTHiX daxisuiB Typuc-
TNU4HOI chepu. Kpoc-KynbTypHa KOMYHiKaLlid,
WO BMCTYNae B POi NlaHKM MiXK y4aCHUKaMuU
KOMYHiKaLLii Pi3HUX KynbTyp, BUKOHYE BaX/INBY
GYHKUjIO Y NpodecCinHin OianbHOCTI daxiBL|iB
i3 TYypM3My Ta MiXXHapOOHOro cepsicy, sKi 6e-
pPYyTb yyacCcTb Yy KOMYHiKauji 3 niogbMn 3 pis-
HUX KpaiH. Came TOMy AN CUCTEMU MOBHOI
OCBITU MPMHLUMMNOBE 3HAYEHHS Mae MiaroToBka
CTYAEHTIB, 9Ki HaBYalOTbLCH B L ranysi 3HaHb,
0O KPOC-KyNbTYPHOI KOMYHIKauii sK rapadTii
yCnilwHOI NpodeciriHoi B3aemMogii 3 iHLLOMOB-
HUM NapTHEPOM.

Ane, 9K MnokKasye OCBITHA MNpakTuka, Cy-
yacHi nigxogou OO0 HaBYaHHS IHO3EMHOI MOBWU
HEeLOCTaTHLOK MIPOID  BPAaxOoBYIOTbL HaLio-
HaJIbHO-KYNbTYPHY cneumdiky MOBM Ta KOMY-
Hikauji, uwo iHo4i NPM3BOANTb A0 CMUCIOBUX i
KYNbTYPHUX HEMOPO3YMiHb Y CriNIKyBaHHI MiX
npencTaBHUKaMmM PiSHUX KyNbTyp. Y 3B’A3KY 3
UMM nepen Bukiagadamm iHO3eMHOI MOBU 3a-
Knagis BULLOT OCBITU NOCTA€E 3aBOaHHS MoLuy-
Ky Takux nigxonis, WINSXiB, MeTofiB i 3acobiB
MOBHOI MiAroToBKM CTYOEHTIB, AKki © BignoBi-
Jannm cy4acHMM BMMOram CycnifibCTBa B LN
coepi.

AHani3 octaHHix gocnigXeHb i nyonika-
uinn. MNpobnemMn KPOC-KyNbTYPHOI KOMYHiKa-
uii onnHmnmncsa 'y ¢okyci iHTepeciB HaykoBOi
CniNbHOTM B KiHUi XX CT. y 3B’A3KYy 3 rnoba-
nisauiHuMK  npouecamu, WO BindyBaloThb-
Ca Yy CBIiTi. AHasi3 CYTHOCTI KPOC-KYNbTYPHOI
KOMYHiKaUii 34iMcHeHO y poboTax 3apybix-
Hux (M. Bbybep, M. Beb6ep, 0. Kapaynos,
. Kpene, Ix. Meppnok, P. MepToH, T. MapcoHc,
C. Tep-MiHacoBa, J1. Baint, 4. ®inmop,
1. Wep6a, M. langerrep, J1. AkybuHcKkuin Ta
iHWi) i BiTYM3HAHUX (M. BepreHcoH, . lNya-
koB, O. Oem’aHeHko, X. OiomeTu, J1. 3abapa,
. 3ak, O. KpaBeub, J1. NeTbko, O. PomaHyxa,
C. PynakoBa, A. CocHoBcbka, 0. Lllanoa-
nosa, J1. WeTiHiHa Ta iHwWi) yyeHux. MNutaHHsa
OBOJIOAIHHA BiANOBIAHOK KYAbTYPOI Mid, Yac
BMBYEHHSI IHO3EMHOI MOBM pO3rngnanncs B
OOCHIOKEHHAX Takmux HayKoBLiB, 9K H. Bpykc,
M. lannupka, |I. 3umHa, P. Jlapo, P. Okcdopa,
. PanxwTtewnH, . lNyctoBonyeHko, H. Ko3un-
pea, O. MowHgara, |I. CamonntokeBud, O. Ce-

nieaHoBa, B. CkankiH, H. CknapeHnko, T. TaH,
T. Tep-MinacoBa, B. Tonanosa ToOLWO.

MoctaHoBka 3aBpgaHHA. MeTolo CcTaTTi €
pPO3rngan nNUTaHb MiXKKYJ/IbTYPHOI KOMMETEHT-
HOCTI, [OOCJNIOXEHHSA LwwnaxiB @OopMyBaHHSA
BMiHb KPOC-KYNbTYPHOIT KOMYHiKaLi y npoLeci
MOBHOI NiAroTOBKN CTYOEHTIB, 9Ki HABYalOTbCH
B ranysi 3HaHb «Cdepa obcnyroByBaHHs» 3a
cneujanbHICTIO «Typuam».

Buknap ocHOBHOro martepiany pochni-
O)KeHHNA. Kpoc-KynbTypHa (aHrn. cross — ne-
peTuHaTn, MepexoamTn) KOMYHIKauisa po3y-
MIETBCS B CYy4acCHii MCUXON0ro-nenaroriyHin
Hayui 9k BepbanbHa Ta HeBepbOanbHa B3a-
EMOLIA NpPenCTaBHUKIB PISHMX CBITOrNgAis,
penirin, mMopasbHUX CUCTEM TOWO. Y OinbLu
LUMPOKOMY PO3YMIHHI LEe MNOHATTA po3rngna-
ETbCHA 9K KOMIMJIEKCHO-MOBHUI B3aEMO3B’S-
30K i B3AEMOBIOHOLLUEHHS, B MPOLECI $SKUX
noan, Wo HanexaTb A0 Pi3HUX HaLIOHaNIbHUX
CMiNbHOT, OBMIHIOIOTLCA O0CBIAOM, OYXOBHU-
MW LIHHOCTSMW W aymkamun. KynbTypa Takoro
CNiNIKyBaHHA 3a/ieXuTb Bi4 3arasibHOro PiBHS
KOMYHIKaHTIB, Bif, iXHbOro BMiHHA CripunMatu
Ta OOTPMUMYBaATUCSA 3arafbHOMOACBKUX KYJlb-
TYPHUX i MOpPanbHUX HOPM.

BueHi, gki po3rnagatloTb NUTAHHS KOMYHI-
Kauii MiXX KynbTypamm Ta Hapogamu, NpoLecu
B3aeMOAji NnpeacTaBHUKIB PI3HUX KYyNbTYp, 414
BU3HA4YEeHHS Liel chepu HaykOBUX iHTepeciB
BVMKOPUCTOBYIOTb [Ba TEPMIHN — MiXKYNbTYp-
Ha (Intercultural Communication) i kpoc-Kynb-
TypHa (Cross-Cultural Communication) ko-
MyHikauiga. Ane BapTO nNiOKPecnMTn peski
BiOMIHHOCTI, WO ICHYIOTb MiX Humn. Mix-
KyJbTypHa KOMYyHIiKaLisa € O6ifbll LWUPOKUM
MOHATTSM, WO MICTUTb KPOC-KYSIbTYPHY KO-
MyHiKauito. Kpoc-KynbTypHa KOMYHiKaLis iH-
TepnpeTyeTbCa 34e0iNbLIOro 9K Hanpsam, Lo
BMBYa€E MpoLec B3aemMopaii npeactaBHUKIB Bi-
Apagdy [OeKiNbKOX KyNbTyp, KOMYHIKaLilo Mix
npencTtaBHUKaAMM eTHIYHUX TPy, TO4I 9K MiX-
KyJbTypHa — L€ MPOLEC, Lo BiabyBaeTbCSA HE
TiNIbKM B pamMKax MOHATTA «€THOC», ane n Mix
npeacTaBHUKAMU PI3HUX CYOKYNbTYp — MiX
OaTtbkamn Ta AOiTbMU, CTYOEHTOM i BuKaga-
yeM, NpencraBHUKaAMWU PISHUX PENIri i KOH-
decin, HoNI0BIKOM i XIHKOI TOLLO.

3 UMX NO3ULIA MiKKYbTYPHA KOMMETEHT-
HICTb, CKNaAHUKOM $IKOT € KPOC-KYNbTypHa KO-
MYHiKaLlisi, BUBHA4Ya€eTbCSH 1K CYKYMHICTb 3HaHb,
HaBMYOK i BMiHb, 3a JOMOMOIOI0 SKUX iHOVBIA,
MOXe YCMilWHO CninkyBaTUCa 3 napTHepamm
3 IHWKMX KyNbTyp 9K Ha nobyToBOMY, TakK i Ha
npodecinHomy pieHi [3, c. 49; 4]. o CTpykK-
TYPU MiKKYJIbTYPHOI KOMMETEHTHOCTI HayKOB-
Li 3apaxoBylOTb Taki KOMMOHEHTU, aK OaxkaH-
HS Ta FOTOBHICTb BiAKPMBaATU HOBE; 30ATHICTb
OTPMMYBATU 3HAHHS MPO IHLWWY KYNbTYPHY Lii-
CHICTb i BUKOPMCTOBYBATU iX, MPOHUKATU B iH-
LLOMOBHY KYJIbTYpPY; TOJIEPaHTHICTb; 34aTHICTb
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BCTaHOBJIIOBATU W MIATPUMYBATU 3B’SA30K MiX
pPioHOKO Ta IHWOMOBHOIO KyNbTypamMu; npwui-
riMatoum cneundiky 4yxoi KynbTypu, KOpUTUHHO
OLLIHIOBaTM CBOIO; 3OAaTHICTb OONaTU HENOpO-
3YMIiHHS, WO BUHUKAKTb Y MPOLECi MiXKYIb-
TYPHOI B3aemofii; 30aTHICTb NOsICHIOBATU
MOMUJIKM  MiXKKYIbTYPHOT B3aemogii; gonuT-
JNIMBICTb i BIOKPUTICTb LWOAO iHWMX iHOWBIAIB;
FOTOBHICTb NpUMaTK iHWI AYMKW; 30aTHICTb
[0 NOoAONaHHSA €THOUEHTPUYHUX HACTaHOB W
ynepemxeHs [6, c. 34; 7, c. 85].

Oco6nMBOi  akTyanbHOCTI  MiXKYNbTypHa
KOMMETEHTHICTb HabyBae anga daxisuis Ty-
PUCTUYHOIO pUHKY. [lepegymoBamMu LLbOro
€ PO3BUTOK TYPUCTUYHOI IHOYCTPIi, 30Kpema
HOBOIO HanNpsMy — AiIIOBOro Typmuamy, Lo ne-
penbavyae 6e3nepepBHUN KOHTAKT i3 npen-
CTaBHMKaMM iHO3EMHOI KynbTypu, noTpedye
3HaHHSA MiKKYNbTYPHUX BIOMIHHOCTEN, CTepe-
OTMNIB, MCUXONOriYHUX, HeBepbanbHMX OCO-
6nmBocTen cycninbcTBa. He MeHL BaXIMBOIO
€ POJib MiXKYNBTYPHOI KOMYHIiKaLji y npode-
CilMHIN OianbHOCTI Taknx daxiBuiB TYPUCTUYHOIT
iIHOYCTPIi, 9K rig-nepeknagay, ekckypcoBoa,
AKi NPSIMO KOHTaKTYIOTb i3 NpeacTaBHUKamMu
IHO3EMHOI KyNbTypu Ta MalTb BOJIOAITU BCi-
Ma TOHKOLLAMW 3HaHb IHO3EMHOI KynbTypwu,
LiNoBOT eTuKK, cTepeoTunamMu, npuHUmMnamm
OITOBOr0 Mi>XXKHApOAHOr0 CnifIkyBaHHA. 3HaH-
HS MiXKKYNbTYPHOT KOMYHiKaUii € BaX/MBUMU
B npodecii MmapkeTonora B TYPUCTUYHIN ra-
nysi. Baaemogja MixXKKynbTypHOi KOMYHikaLii 3
NPOdECINHOIO AiSNBHICTIO MapkeTonora B Ty-
PUCTUYHIN chepi NiACUNIOETBCA TUM, LLO Map-
KETUHI FPYHTYETLCSA Ha KynbTypi, iHTepecax,
LiHHOCTAX cnoxuBadiB. CTBOPEHHS peknamu
BMNJIMBAE HA LiHHOCTI TYPUCTUYHOIO NPOAOYKTY,
MapKeTUHroBe MNPOCYBAaHHA HaLiOHANbHOMO
MPOAYKTY Ha MIXXHAPOOHWA PUHOK.

BaxnuBicTb  GOPMYBaHHA  MiXKKYNbTYp-
HOI KOMMETEHTHOCTI ManbyTHIX MeHemXepiB
TYPU3MY TOSACHIOETLCS, Hacamnepen, TUM,
WO AOS99 HUX FONIOBHUM BUAOM AOiJSIbHOCTI €
camMe KOMYHikaujis, BUPILLEHHS KOMYHiKaTuB-
HUX 3aBpaHb. [na MalbyTHLOro cneuianicta
uboro npodinio, gk nigkpecnioe H. Kob63ap
[3, c. 50], HeobBXigHMMM yMOBaMM YCRILLHOI
NPOMdECINHOT OiNbHOCTI € YCBIAOMNEHHS OCO-
ONMBOCTEN NPOLLECY KOMYHiKaLji, BOMOAIHHSA
npunomamMu BepbanbHOoi N HeBepbasbHOI KO-
MYHiKaLii, KOMyHIKaTUBHMMW CTpaTteriamm Ta
KOMYHIKaTUBHOIO KOMMETEHLIEID, WO MICTUTb
y cobi 30aTHICTb BUKOPUCTOBYBATU iHO3EMHY
MOBY O/19 OOCSrHEHHS MPOGECINHO 3HAYYLLUX
uinen.

Ona cydacHoro ¢axiBusa y cdepi cepsicy
Ta Typu3aMy 0CO0O/MBE 3HAYEHHS Mae HasiB-
HICTb HaIEXXHOro PiBHA BONOAIHHA iIHO3EMHOIO
MoOBOW. LLlopa3 6inblwe 3poctae notpeba B
npauiBHMKax, siKi 3gaTtHi Ta rotoBi BCTynaTtu B
MiXOCOBUCTICHI Ta OinoBi KOMyHikaLii 3 npea-

CTaBHMKAMM iHLWMX KPaiH i KyabTyp, BUPILLY-
BaTW NpodecinHi 3aBOaHHA B yMOBaXx iHLUO-
MOBHOIO cnifikyBaHHd. Came uym 3ymMOBfieHa
HeOobOXiOHICTb 3A4INCHEHHSA Yy npoueci Bukna-
OAHHSA IHO3EeMHOI MOBM cneLjianbHOI MigroToB-
K1 ManbyTHix daxiBLiB TYpUCTUYHOT cepun Ao
KPOC-KYNbTYPHOI KOMYHiKaLLi.

OCHOBHOIO METOI0 HaBYaHHS IHO3EMHUX
MOB € PO3BUTOK iHLLOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI
KOMMNeTeHLii, MiXKYbTYPHOI Ta npodecinHoi
KOMMEeTeHU|l, WO Hagae MOXIMBICTb CTYOEH-
Tam OpraHi3oByBaTW CBOIO iHLWOMOBHY Aisi/b-
HICTb Y CUTYyaLisiX MPOPECINHOIro CNifIkyBaHHS.
Baxxnmemum € po3BUTOK KOMYHIKAaTUBHUX HaBW-
YOK Yy MeBHUX NpodeciiHnX cuTyauisax, Tob-
TO 3paTHOCTI OyTn edEeKTUBHUM YHACHUKOM
KPOC-KYNbTYPHOI KOMYHikauii, wo ana da-
XiBLIiB CepBicy Ta Typm3my € O0COB/IMBO aKTy-
anbHMM. TOMy y NpoLEeCi HaBYaHHA iIHO3EMHOT
MOBW MigBULLEHA yBara NOBMHHA MPUAOINATMN-
CS PO3BUTKY BMIiHHSA BECTU Aianor, aprymeH-
TyBaTW CBOT OOBOAW, BMIHHS ClyxaTu Ta 4yTu
napTHepa.

BapTo Takox 3azHauyuTu, Wo ang epekTmns-
HOrO CniNKyBaHHA 3 MpencTaBHUKAMM iHLLINX
NIHFBOKY/bTYPHUX CMiSIbHOT HE A0CUTb fnule
BOJIOAHHSA IHO3EMHOI MOBOO. JlloguHa no-
BMHHA He TifIbku MpaBuibHO GOpMyoBaTn
CBOi OyMKW IHO3EMHOKO MOBOIO, afne N OoTpu-
MYBaTUCS TUX KYbTYPHUX HOPM, LLO MPUAHS-
Ti B NMIHIBOKYNbTYPi KOMYHikaHTa. 3MICT HaB-
YaHHS NPOdECIHOro CNifIkyBaHHA iIHO3EMHOIO
MOBOIO MOBUHEH OyTWM AOMNOBHEHWA CYKYMHi-
CTIO MIXKYJIbTYPHUX 3HaHb (KYJIbTYPHO-MOB-
HUX, NpoUeaypHuX, eTHorpadiyHmx, icTopu-
KO-KY/IbTYPHUX), BMIHHAMU KPOC-KYAbTYPHOI
KOMYHiKauii, WO BuUpaxawTbCd B 30aTHOCTI
aHanisyBaTM HalioHaNbHO-KYNbTYPHI 0Cc00aN-
BOCTi MOBW, KOPEKTHO POpPMYIoBaTU OYMKU,
BUKOPWUCTOBYIOYM ajekBaTHi MOBHi 3acobwu,
npunMmaTM Ta nNpPaBW/IbHO HTepnpeTyBaTn
KyNbTypHi OCOGIMBOCTI MOBEAiIHKM CMiBPO3-
MOBHWKA, TOJIEPAHTHO CTaBUTUCS OO0 HbLOrO.
3 uux no3uuin Ham 6amsbka aymka H. Manb-
ckoBoi Ta O. TapeBoi, AKi 3aknMKalTb BUKIa-
JadiB «HaB4YaTW HE IHO3EeMHOI MOBMU, a BYUTU
3a 00MnoMOro iHO3eMHOT MOBU OPIEHTYBATU-
CS B HOBOMY COLLIOKY/IbTYPHOMY KOHTEKCTI, B
Hacu4yeHomy iHdopmMalinHOMY noToui, 6yTn
MOOGINIbHMM Ta iHILiATUBHMM Y BUPILLIEHHI MNi3-
HaBasibHUX, HaBYaIbHUX, MPOPECINHNX | 0CO-
oucTtmx npobnem [2, c. 7].

Cepepn, cydyacHUX NPUHLUMIMIB HAaBYaAHHS iHO-
3eMHMX MOB HayKOBUi nepenyciMm BUOINSAIOTb
HaBYaHHA IHO3EeMHOI MOBM B KOHTEKCTI Ajiano-
ry KynabTyp i UMBIni3auin; iHWOMOBHUIA KOMY-
HIKATUBHUM PO3BUTOK CTYAEHTIB B €OHOCTI 3
iXHIM KOTHITUBHMM Ta €MOLINHO-eCTEeTUYHUM
PO3BUTKOM; CHOMPaHHA Ha GYHKLUiOHAIbHO-
apekBaTHi iHLWOMOBHI aBTEHTUYHI MaTepia-
n; B3aEMOMNOB’SiI3aHe HaB4YaHHSA OCHOBHUM
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BMOAM MOBHOI [LiANIbHOCTI; BpaxyBaHHS BiKO-
BUX iHTepeciB i NpogecinHO OpPIiEHTOBAHUX
noTpe6 CTYAEHTIB Y MiXKYbTYPHOMY CRIsKY-
BaHHI; iHTeHCu@IKaLilo HaB4YaSIbHOrO iHLLOMOB-
HOro CRiNIKyBaHHS; 3a0e3nedyeHHs OuaakTuy-
HMX YMOB AJ19 CAaMOOCBITU CTYAEHTIB Y NPOLECI
BMBYEHHS iHO3eMHOI moBu [1, c. 87; 3, c. 48].

KoHuenuis  KpOoC-KyNbTYpHOT MiAroTOBKM
ManbyTHiX ¢axiBuiB i3 Typn3my y npoueci Bu-
BYEHHA HUMW IHO3EeMHOi MOBM Oa3yeTbCcs Ha
peanidauii pagy NnosoxeHb, Wo nepenbdadvaloTb
npogecinHy NigrotToBNEHICTb MEHEOKEPIB Ty-
prU3My 00 KPOC-KYNbTYPHOrO Aianory, KOMyHi-
Kauii Ta B3aeEMOAii, LUBMAOKOrO BUKOPUCTAHHSA
HeoOXigHOi iHpopMaLji 3 iIHLWOMOBHUX OXe-
pen, 340aTHICTb A0 YCHOr0 CNifIkyBaHH4, A0 ne-
peTBOpeHHs iHpopmauii B cnocib aisnbHOCTI,
[0 nepeHocy oTpMMaHux npodecinHnx 3HaHb
i cnocobiB AisNbHOCTI B HOBi KOMYHiKaTUBHI
cuTyalji, 4O MoAentoBaHHA, KOMOIHYBaHHSA ix
i 3abe3neyeHHs epeKTUBHOIO BUPILLEHHS Pi3-
HOMaHITHUX KPOC-KYNbTYPHUX CUTyauin. Tomy
BBaXXaeEMO, L0 MPOLLEC KPOC-KYNbTYPHOI Nia-
rOTOBKM MambyTHiX ¢axiBuiB ranysi Typuamy
MOBUHEH BiOOyBaTUCA Ha OCHOBI MOPIBHAHHSA
KYfbTYp CBITY 3 PIAHOK KyNbTypolo, WO 3a-
oes3neunTb apanTtauilo OO0 YMOB B3aemMogii 3
npeacTaBHUKaAMM IHLWNX KYbTYyp.

HaBepneHi MipkyBaHHS [JaloTb NigcTaBun
CTBEpOXyBaTu, WO B Cy4aCHMX YyMOBax HaB-
YaHHA IHO3EMHMX MOB YXe& He MOXe 3BoAu-
TUCH nuwle oo nepenadi NiHrBICTUYHUX 3HAHb,
YMiHb, HA2BMYOK Ta eHUMKIONeaANYHOro OCBO-
€EHHA KpaiHo3HaB4oi iHdopmauii. LleHTpanb-
He Micue B neparoriyHoOMy npoueci Mae no-
cicTm ¢GOpMyBaHHS 30aTHOCTI OO0 y4acTi B
KpPOC-KYNbTYPHI KOMYHiKauii, wo nepenbadvae
GOPMYBaAHHA MIXKYNLTYPHOT KOMMETEHTHOCTI
Ha 3aHATTAX i3 MOBU LUASIXOM MaKCUMaSIbHO-
ro BpaxyBaHHS HauiOHaNbHUX OCOBMBOCTEN
KYSbTYPWU HOCIiB MOBW, OO 4YMUCia SKUX Npu-
MHATO 3apaxoByBaTh (POHOBI 3HAHHS, BacTU-
Bi HOCIAM MOBW SK BiJOOpPaXKeHHS IXHbOT KyJlb-
TYpU Ta BIOCYTHI Y BITYU3HSAHIA KYNbTypi TUX,
XTO BMBYAE MOBY; TpagmLUii Ta 3BMYai K CTilKi
€NeMEeHTN KynbTypu; HOPMM MOBCAKOEHHOIO
CMiNKyBaHHSA, BKIIIOYHO 3 €TUKETOM; NobyToBY
Ta XyOOXHIO KyNbTypy 9K BidoOpaXeHHs KyJb-
TYPHUX TPAAULIA TOLLO.

dopMyBaHHSA BMiHb KPOC-KYNbTYPHOI KOMY-
Hikauji y CTyOeHTIiB MOBUHHE 3AiMCHIOBATUCY
Ha BCiX CTafgiax HaB4YaHHHA iIHO3EMHOI MOBU 1
y BCix cdepax cninkyBaHHa. OpraHisauia npo-
LLleCcy HaBYaHHS BigNOBIOHO 00 BUMOI KOMYHi-
KaTUBHOCTI CNPUATUME TOMY, LLIO Ha 3aHATTHAX
BaXKNIMBUM ONS CTYOEHTIB CTaHyTb HE TisibKK
MOBHI 3HaHH4, ane I ycBiooMneHa HeoOxia-
HICTb 3aCTOCYBaHHS iX Ha NpaKTUL.

MpakTruyHW OoCBIa, BUKNAdaHHS iHO3EMHOT
MOBWM CBIig4YnTb, WO MeToauka GOpMyBaHHS
BMiHb KPOC-KY/NbTYPHOT KOMYHiKaLii y npoue-

Ci MOBHOI MigroTOBKM §K CKnagoBa MiXKY/b-
TYPHOI KOMMETEHTHOCTI ManbyTHiX daxiB-
LB TYPUCTUYHOI cdepn NOBUHHA MICTUTU FK
HEOOXiAHMUA KOMMOHEHT NpakTUKymMu Ta Oo-
CnigHWUBKi npoekTu. Ona Toro wob HaB4YUTU
iHO3EMHOI MOBUM 9K 3aco0y CninkyBaHHS, Mo-
TPiGHO BCTAHOB/MIOBATM 0O6CTAHOBKY peasnbHO-
ro cninkyBaHHs, 3abe3nevyoyn 3B’S30K BU-
KNagaHHS iHO3EMHUX MOB i3 XUTTAM, aKTUBHO
BMKOPUCTOBYBATM 3HAHHS MOBU B XUBWUX,
NPUPOAHKX cuTyauiax. Lle MoxyTb 6yTn Hay-
KOBI OMUCKYCIT 3 HOCiIIMM MOBU, pedepyBaHHS
N 0OroBOpeHHs iHO3EeMHOI HayKOoBOi niTepa-
TYPW, YMTAHHSA OKPEMUX KYPCiB IHO3EMHUMU
MOBaMu, y4aCTb CTYOEHTIB Yy MiXXHaApOLHUX
KOHdepeHLUidax, nepeknagaubka npakTuka,
O nongrae B CNifIKyBaHHI, KOHTaKTi, 30aTHO-
CTi 3p03yMiTn Ta nepenatn iHdopmauito. [Jo-
PEYHMM MOXE CTaTu BMKOPUCTAHHS Mno3aay-
OUTOPHMX POPM CNINKyBaHHSA: rypTKiB, KNy0iB,
HayKOBUX TOBAPMCTB 3a iHTepecamu.

Ha npakTnyHmx 3aHATTIX eq@eKTUBHUM
€ 3aCTOCYBaHHSl KOMMJEKCY cneuianbHUX
BMNpaB, 30Kpema Takux: BianpaltoBaHHSA MOB-
HUX OOMHULbL | rpaMaTUYHMX CTPYKTYP Yy dia-
forax i MmoHonorax (Hanpukfiag, KOMyHikauis
B aepornopTy, MarasuHi, roteni); obroBopeHHs
NPOONEeMHUX CUTYaLin y CrinkKyBaHHi 3 npea-
CTaBHMKaAMM KpaiHy, MOBa $KOI BMBYAETLCH;
BUKOPUCTaHHA  IHQOPMaLiNHNX  TEXHOJIOrIN
ONg 30IMCHEHHS peasibHOro CrifikyBaHHA 3
npencTtaBHUKaMy iHO3eMHOI OepXxaBsu (JINCTY-
BaHHSA €NEKTPOHHOIO NOLWTO, Y hopyMi, cnif-
KyBaHHS B pexumi Skype); TBOpui Ta gocnia-
HULBKI MPOEKTN, MOB’A3aHi 3 AOCNIAXYBAHNMM
TeEMaMM HaBYasIbHOrO KYPCY; AIHIBICTUYHUNA i
NIHFBOKPAiHO3HaBYMIi  aHani3 aBTEHTUYHUX
MaTepianis (Hanpuknazg, OPYKOBaHUX BUOAHb,
dinbMIB, HOBMH HauioHanNbHUX kKaHanie). OTxe,
BMBYAOYN IHO3EMHY MOBY, CTYAEHT MOBUHEH
He Tiflbk 3aCBOITU 1T NEKCUYHI, rpamMaTuyHi Ta
CUHTaKCU4YHI 0COBNMMBOCTI, ane M HaBYUTUCS
ajekBaTHO [0 cuTyauii pearyBaTv Ha penniku
HOCIiB MOBW, OOPEYHO 3aCTOCOBYBaTU MiMikKy
M XecTtu, BUKOpPUCTOBYBaTU HOPMYNIM MOB-
HOrO eTMKETY Ta 3HaTWU KYNbTYPHO-iCTOPUYHI
0Cc0o6NMBOCTI KpaiHM MOBMW, WO BUBYAETHLCS.

BuUCHOBKM 3 nNpoBeAeHOro AocChnig)XeH-
HS. 3AINCHEHHS KPOC-KYJNbTYPHOI KOMYHiKa-
uii nependavae He TiNlbkM FOTOBHICTb NtOAM-
HU MPUAMATU NpPeacTaBHMKA iHLIOI KyNbTypu
3 yciMa i HauiOHaANbHMMU Ta MEHTaNbHUMU
0CcoONMBOCTAMMU, ane W 30aTHICTb 3MiHIOBaTU-
cs camomy. Peanisauia npouecy ¢popmMyBaH-
HA MiDKKYNbTYPHOI KOMMNETEHTHOCTI ManbyTHIX
¢daxiBLiB TYPUCTUYHOT chepun, GOPMYBaHHS B
HUX YMiHb KPOC-KYJ/IbTYPHOI KOMYHiKaLlil BuMa-
rae BpaxyBaHHS MONOXEHb KYJIbTYPOJIOri4HOr o,
rYMaHiCTUYHOIr0, KOMYHIKaTUBHO-isISIbHICHOIO
MiaxoAiB Ta OpiEHTAaLIl Ha 3aranbHoNeaaroriy-
Hi NPUMHUMNKX, NepenyciM KynbTypO-OpIiEHTO-
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30ipHUK HAaYKOBUX IIpallb

BaHUN, WO nependadyae HaBYaHHSA IHO3EMHOI
MOBW B KOHTEKCTI Ajanory KynbTyp i UmMBIfi-
3auiri, 0COOUCTICHO-OPIEHTOBAHUN, Oidanb-
HICHO-OPIEHTOBAHUN | NPUHLUMIN BpaxyBaHHSA
npodecinHmx iHTepeciB i NOTpeb CTyOeHTIB y
MiXXKYNIbTYPHOMY CrifIkyBaHHi. Po3maitta cy-
yacHUX MeToziB i 3ac00iB HaBYaHHA IHO3EeMHOT
MOBW HaJA€ CTyAeHTaM MOXIMBICTb CMifKyBa-
TUCH 3 HOCIIMM MOBM §IK 'y CBOI KpaiHi, Tak i B
KpaiHi MoBWU, WO BMUBYAETLCA. OTOX CTBOPIO-
E€TbCS YHiKanbHa CUTyauisd NMPUPOLHOro MOB-
HOro cepenoBuLLa, 9Ke HEMOXJIMBO MOBHICTIO
CTBOPUTW Hi 3a NIATPUMKWM BUKNagada, Akmm
nobpe Bosoaie iHO3EMHOK MOBOIO, Hi 3a O0-
NOMOrol0 aBTEHTUYHNX 3aCOBiB HABYaHHS, L0
MOBHICTIO HE MOXYTb 3arnOBHUTU BiACYTHICTb
6es3nocepegHboi B3aeEMOLii 3 HOCIAMM MOBMU.
Beaxaemo, wo ¢GOpMyBaAHHA MiXXKYAbTYPHOI
KOMMNETEHTHOCTI CTYOEHTIB Yy MpoLueci HaB-
YaHHS iHO3eMHMX MOB Oyae edeKkTMBHILNM,
AKLWO 3MICT NPO@decCinHMX OCBITHIX Nporpam
nepenbayaTMe BUBYEHHS peasibHUX CuTya-
Uil MiXXKYNbTYPHOIO ChisikyBaHHS, OpieHTOBA-
HUX Ha KOMYHIKaTUBHY CMPAMOBaHICTb MOBHOI
MiaroToBKM, WO MAe OCOOUCTICHY 3HAYMMICTb
ONS CTYOEHTIB.

Omxe, dOpMyBaHHA BMiHb KPOC-KYNbTyp-
HOT KOMYHiKaLiii y npoueci MOBHOT NigroToBKN
ManbyTHiX daxiBUiB TypuUCTUYHOI cdepn 9§k
cneuianbHO OpraHi3oBaHa UinecrnpsiMoBaHa
HaBYanbHa fiaNbHICTL Nepenbayae NOPIBHSH-
HS 1 afanTauito Ky/bTYPHUX LIHHOCTEN Y pam-
Kax MiXKYNbTYPHOro CifIKkyBaHHS, CTBOPEHHS
YMOB 014 Ni3HaBasibHOT aKTUBHOCTI CTYOEHTIB
i BUXOBAHHSI B HUX TakKux SIKOCTEW, K Tone-

PaHTHICTb | TOTOBHICTb OO CMNPUNAHATTS iHLWOT
KyNbTypu o4ymma ii HOCIs, WO € HeOAMIHHOIO
YMOBOIO epeKTUBHOI AiANIbHOCTI Y chepi Mix-
KYJNIbTYPHOIO CriJIKYBaHHS.
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